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Liebe Kundin, lieber Kunde!

In Ihrem neuen Fußmassagegerät befinden sich rotierende Massageköpfe und Luftdruckkammern, 
die die Druck- und Knetbewegungen einer Fußreflexzonenmassage nachahmen.

Das Fußmassagegerät kann helfen ... 
... die Durchblutung der Füße anzuregen,  
... die Zellregeneration zu fördern, 
... die Füße zu revitalisieren und zu beleben, 
... Verspannungen zu lösen. 

In dieser Anleitung haben wir beschrieben, wie Sie das Massagegerät sicher und sachgerecht 
 nutzen. Denken Sie daran, dass eine falsch durchgeführte oder zu lang dauernde Massage statt  
zu einer Entspannung zu einer Verspannung führen kann.
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Zu dieser Anleitung

Der Artikel ist mit Sicherheitsvorrichtungen 
 ausgestattet. Lesen Sie trotzdem aufmerksam 
die  Sicherheitshinweise und benutzen Sie den 
 Artikel nur wie in dieser Anleitung beschrieben, 
damit es nicht versehentlich zu Verletzungen 
oder Schäden kommt.

Bewahren Sie diese Anleitung zum späteren 
Nachlesen auf. Bei Weitergabe des Artikels ist 
auch diese  Anleitung mitzugeben.

Zeichen in dieser Anleitung:

Dieses Zeichen warnt Sie vor 
 Verletzungsgefahren.

Dieses Zeichen warnt Sie vor 
 Verletzungsgefahren durch Elektrizität.

Signalwörter in dieser Anleitung:

GEFAHR warnt vor unmittelbar drohender 
 schwerer Verletzungs- oder Lebensgefahr.

HINWEIS warnt vor möglichen Sachschäden.

So sind ergänzende Informa tionen 
 gekennzeichnet.

Sicherheitshinweise 

Verwendungszweck
  Das Fussmassagegerät ist für die  entspannende 
Massage der Füße   konzipiert. Die Durchblutung 
der Füße kann gefördert und Verspannungen 
 gelöst werden.

 Der Artikel ist für den Privatgebrauch konzipiert 
und für  gewerbliche,  therapeutische oder medizi-
nische Zwecke ungeeignet.

Der Artikel ist zum Gebrauch  
in trockenen Innenräumen geeignet. 

 Verwenden Sie ihn z.B. nicht im Badezimmer oder 
in der Sauna, um Gefährdungen zu vermeiden.

 Der Artikel darf nicht bei Tieren angewendet 
 werden.

Benutzen Sie das Gerät nicht ...
 …  bei einer Erkrankung oder  Ver letzung an den 

Füßen (z.B. offene Wunden, Warzen, Fußpilz, 
Ausschlag,  geschwollene oder ent   zün dete 
Füße),

 ...  bei Bein- oder Fußleiden (z.B. Venenentzün-
dungen, Krampf adern),

 ...  bei Bluthochdruck oder anormalem Blutdruck, 
Osteoporose, Diabetes oder Thrombosen,

 …  wenn Sie an einer schweren Krankheit leiden 
oder eine Operation am Fuß hinter sich haben,

 …  wenn Sie einen Herzschrittmacher o.Ä. tragen,

 …  wenn Sie unter einer Herzerkrankung oder 
 einem bösartigen Tumor leiden,

 …  wenn Sie Durchblutungsstörungen oder 
 neurologische Einschränkungen haben,

 …  wenn Sie sich nicht wohlfühlen,

 …  bei Schmerzen aus ungeklärten Gründen, 

 ...  bei Personen, die Wärme nicht richtig wahr-
nehmen können.  
Kleine Kinder  reagieren  empfind  licher auf 
Wärme. 
Die Einnahme von Medikamenten oder 
 bestimmte Krankheiten, wie z.B. Diabetes, 
 können mit Temperatur-Empfindungs-
störungen einhergehen.  
Behinderte oder Gebrechliche können sich 
evtl. nicht bemerkbar machen, wenn es ihnen 
zu warm wird.
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  ...  bei Kindern unter 3 Jahren, Hilflosen, Kranken 
bzw.  wärme unempfind lichen Personen. 

 Fragen Sie im Zweifelsfall immer erst Ihren Arzt, 
bevor Sie das Gerät benutzen!

Gefahr für Kinder und Personen mit einge-
schränkter Fähigkeit Geräte zu bedienen
• Batterien können bei Verschlucken lebens-

gefährlich sein.  
Die Fernbedienung ist mit einer Knopfzelle aus-
gestattet. Wenn die Knopfzelle verschluckt wird, 
kann dies inner halb von nur 2 Stunden zu schwe-
ren  inneren Verätzun gen und zum Tode führen. 
 Halten Sie sowohl neue als auch verbrauchte 
Batterien von  Kindern fern. Wenn das Batterie-
fach nicht  korrekt schließt, verwenden Sie den 
Artikel nicht weiter und halten Sie ihn von 
 Kindern fern. 
Wenn Sie vermuten, eine Batterie könnte 
 verschluckt oder anderweitig in den Körper 
 gelangt sein, nehmen Sie sofort medizinische 
Hilfe in Anspruch.

• Dieses Gerät kann von Kindern ab  
8 Jahren und älter und von Personen mit …

 ...  eingeschränkten physischen,  sensorischen 
oder geistigen Fähigkeiten oder ...

 ...  Mangel an Erfahrung und Wissen benutzt wer-
den, wenn sie ...

 ... beaufsichtigt oder  
 ...  bezüglich des sicheren Gebrauchs 

des Gerätes unterwiesen wurden 
und ...

 ...  die daraus resultierenden  
Gefahren verstanden haben.  
Die Reinigung und Wartung dürfen nicht durch 
Kinder ohne  Beaufsich tigung durchgeführt 
werden. Kinder dürfen nicht mit dem Gerät 
spielen. 

• Halten Sie Kinder von  Verpackungs material fern.  
Es besteht u.a. Erstickungsgefahr! 

Gefahren durch Elektrizität
• Tauchen Sie den Artikel sowie den Netzadapter 

und das Anschlusskabel nicht in Wasser oder 
 andere  Flüssigkeiten ein.

• Berühren Sie das Gerät nicht mit feuchten 
 Händen.

•  Stecken Sie den Netzadapter nur in eine vor-
schriftsmäßig installierte Steckdose, deren Netz-
spannung mit den „Technischen Daten“ überein-
stimmt. Die Steckdose muss gut zugänglich sein, 
damit Sie im Bedarfsfall den Netzadapter schnell 
ziehen können. 

• Ziehen Sie den Netzadapter aus der Steckdose, … 
… wenn während des Betriebs  Störungen auf-  
 treten, 
… nach dem Gebrauch, 
… bei Gewitter und 
… bevor Sie das Gerät reinigen. 
Ziehen Sie dabei immer am Netzadapter, nicht 
am Anschlusskabel.

•  Betreiben Sie das Gerät nie unbeaufsichtigt.

• Das Anschlusskabel darf nicht geknickt oder ge-
quetscht werden. Halten Sie das Anschlusskabel 
fern von heißen Oberflächen und scharfen 
 Kanten.

•  Nehmen Sie das Gerät nicht in Betrieb, wenn das 
Gerät selbst oder der Netzadapter oder das 
 Anschlusskabel sichtbare Schäden aufweist oder 
das Gerät heruntergefallen ist.

• Nehmen Sie keine Veränderungen am Artikel vor. 
Wenn das Anschlusskabel beschädigt ist, darf es 
nicht selbst repariert oder ausgetauscht werden. 
Lassen Sie Reparaturen am Gerät oder am An-
schlusskabel nur von einer Fachwerkstatt durch-
führen, um Gefährdungen zu vermeiden.

• Der Artikel darf nur mit dem beiliegenden Netz-
adapter betrieben werden.

• Stecken Sie keine Gegenstände in die Geräte-
öffnungen.
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• Prüfen Sie vor jedem Gebrauch, ob die beiden 
 Innenfutter in den Fußaufnahmen Anzeichen von 
Abnutzung oder Beschädigungen zeigen. Falls 
solche Anzeichen vorhanden sind, darf das Fuß-
massagegerät nicht weiter benutzt werden. 

WARNUNG vor Brand/Explosion
•  Batterien dürfen nicht geladen, 

 auseinandergenommen, in Feuer geworfen oder 
kurzgeschlossen werden.

• Achtung! Lithium-Batterien können explodieren, 
wenn sie falsch ein gesetzt werden. Achten Sie 
deshalb beim Einsetzen unbedingt auf die rich-
tige Polarität (+/–). 
Verwenden Sie nur denselben oder einen 
gleichwertigen Batterietyp (siehe „Technische 
Daten“).

• Decken Sie das Gerät während des Betriebs 
nicht ab (z.B. mit einer Decke oder einem Hand-
tuch).

• Betreiben Sie das Gerät nicht in der Nähe von 
Benzin oder anderen leicht  entflammbaren 
Stoffen.

Warnung vor Verletzungsgefahren 
•  Verlegen Sie das Anschlusskabel so, dass es 

nicht zur Stolperfalle wird.

• Sollte eine Batterie ausgelaufen sein, vermeiden 
Sie  Kontakt mit Haut, Augen und Schleimhäuten. 
Spülen Sie ggf. die betroffenen Stellen mit 
 Wasser und suchen Sie umgehend einen Arzt auf.

Sach schäden
•  Benutzen Sie das Gerät nur im Sitzen. Stehen 

Sie nicht auf, wenn Sie die Füße ins Gerät ge-
steckt haben.

• Das Gerät ist für eine maximale Betriebsdauer 
von 30 Minuten ausgelegt. Lassen Sie es danach 
mindestens 30 Minuten auf Umgebungstempe-
ratur abkühlen, bevor Sie es erneut benutzen.

• Schützen Sie Batterien/Akkus vor übermäßiger 
Wärme.  

Nehmen Sie die Batterie aus der Fernbedienung 
heraus, wenn diese  erschöpft ist oder Sie den 
 Artikel länger nicht benutzen.  
So vermeiden Sie Schäden, die durch Auslaufen 
 entstehen können.

•  Es kann nicht völlig ausgeschlossen werden, 
dass manche Lacke, Kunststoffe oder Pflegemit-
tel das Material der rutschhemmenden Füße an-
greifen und  aufweichen. Um unliebsame Spuren 
auf Untergründen zu vermeiden, legen Sie des-
halb ggf. eine rutschfeste Unterlage unter den 
Artikel.

• Verwenden Sie zum Reinigen keine scheuern-
den oder  ätzenden Mittel bzw. harte Bürsten 
etc.
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Auf einen Blick (Lieferumfang)

FußmassagegerätBedienfeld

Anschluss- 
buchse

Fußaufnahme mit 
 Innenfutter Reißverschluss
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Netzadapter
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Fernbedienung

Bedienfeld

Batteriefach

Timer einstellen

Wärmefunktion  
ein-/ausschalten

Fußmassage 
einstellen

Luftkompression 
einstellen

Wärmefunktion  
ein-/ausschalten

Luftkompression 
einstellen

Gerät  
ein-/ausschalten

Empfänger 
Fernbedienung

Fußmassage 
einstellen

Timer einstellen

Sender

Gerät  
ein-/ausschalten
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Inbetriebnahme

GEFAHR für Kinder – Lebensgefahr 
durch Ersticken/Verschlucken

Halten Sie das Verpackungsmaterial von 
 Kindern fern. Entsorgen Sie es  sofort. 

1. Entfernen Sie sämtliches 
 Verpackungsmaterial.

2. Ziehen Sie die Schutzfolie vom Bedienfeld ab.

3. Ziehen Sie den Isolierstreifen aus dem Batte-
riefach der Fernbedienung.

POWERKNEAD INTENSITY HEATTIME

L M H L M H
RED    15 MIN
BLUE 30 MIN

AIR INTENSITY

4. Stecken Sie den Anschluss stecker des Netz-
adapters in die Anschlussbuchse am 
 Massagegerät.

5. Stecken Sie den Netzadapter in eine gut 
 erreichbare Steckdose.

6. Es ertönt ein Signalton und die Kontroll-
leuchte Power blinkt.

Gebrauch

HINWEIS – Sachschaden

Das Gerät ist für eine maximale Betriebsdauer 
von 30 Minuten ausgelegt. Lassen Sie es danach 
mindestens 30 Minuten auf Umgebungstempe-
ratur abkühlen, bevor Sie es erneut benutzen.

1. Setzen Sie sich auf einen Stuhl in eine 
 bequeme Position. 

2. Stecken Sie die Füße vollständig in die 
 Fußaufnahmen im Gerät.

3. Nehmen Sie eine entspannte  Haltung ein.

Ein- und Ausschalten
  M Um das Gerät einzuschalten, drücken Sie .

Es ertönt ein Signalton und die Kontrollleuchte 
Power leuchtet dauerhaft.

Es ist eine Massagedauer von 15 Minuten einge-
stellt und wird im Display angezeigt. Die Intensi-
tät der Fußmassagefunktion  und der Luft-
kompression  sind niedrig (L) eingestellt und 
die Wärmefunktion  ist eingeschaltet.

Die entsprechenden Kontrollleuchten leuchten 
auf.

  M Um das Gerät auszuschalten, drücken Sie 
wieder .

Es ertönt ein Signalton, das Gerät stoppt und alle 
Kontrollleuchten erlöschen.

Timer einstellen
Beim Einschalten ist eine Betriebsdauer von  
15 Minuten voreingestellt und die entsprechende 
Kontrollleuchte leuchtet rot.

  M Um eine Betriebsdauer von 30 Minuten ein-
zustellen, drücken Sie . 

Die Kontrollleuchte leuchtet blau.

  M Um wieder eine Betriebsdauer von 15 Minu-
ten einzustellen, drücken Sie  erneut.
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Wenn Sie das Gerät nicht vorzeitig mit der Taste 
 ausgeschaltet haben, schaltet es sich nach 

Ablauf der Betriebsdauer automatisch aus.

Geschwindigkeit der Fußmassage einstellen
Beim Einschalten ist die Geschwindigkeit der Fuß-
massagefunktion niedrig (L) eingestellt.

  M Um die Geschwindigkeit der Fußmassage zu 
ändern, drücken Sie .

Die Geschwindigkeit wechselt auf moderat (M)> 
hoch (H) > aus > (L) etc.

Stärke der Luftkompression einstellen
Beim Einschalten ist die Stärke der Luftkompres-
sion niedrig (L) eingestellt.

  M Um die Stärke der Luftkompression zu 
 ändern, drücken Sie .

Die Stärke der Luftkompression wechselt auf 
 moderat (M)> hoch (H) > aus > (L) etc.

Wärmefunktion ein- und ausschalten
Beim Einschalten ist die Wärme eingeschaltet 
und die Kontrollleuchte  leuchtet dauerhaft.

  M Um die Wärmefunktion auszuschalten, 
 drücken Sie .

Die Kontrollleuchte  erlischt.

  M Um die Wärmefunktion einzuschalten, 
 drücken Sie wieder .

Gebrauch der Fernbedienung
Alle Funktionen können Sie auch mit der Fernbe-
dienung steuern.

  M Richten Sie die Fernbedienung mit dem 
 Sender auf den Empfänger und drücken Sie 
die entsprechende Taste.

 Gerät ein- und ausschalten.

 Timer einstellen.

 Geschwindigkeit der Fußmassage einstellen.

 Wärmefunktion ein- und ausschalten.

 Stärke der Luftkompression einstellen.

Batteriewechsel

Wenn das Gerät nicht mehr auf die Fernbedie-
nung reagiert, muss die  Batterie gewechselt 
 werden.

1. Drücken Sie die Arretierung in  Pfeilrichtung 
und ziehen Sie die Batteriehalterung heraus.

Durch Berühren der 
Batterie mit bloßen 
Händen können an 
den  Kontakten Ver-

unreinigungen entstehen, die u.U. isolierend 
 wirken.  Verwenden Sie daher beim Einsetzen ein 
trockenes, weiches Tuch.

2. Tauschen Sie die verbrauchte  Batterie gegen 
eine neue aus. Achten Sie dabei unbedingt 
auf die richtige Polarität (+ Symbol nach 
oben).
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3. Schieben Sie die Batteriehalterung wieder 
ganz hinein. Sie muss hör- und spürbar ein-
rasten.

Reinigen und Aufbewahren

GEFAHR durch Elektrizität

• Ziehen Sie den Netzadapter aus der 
Steck dose, bevor Sie das Gerät reinigen.

• Tauchen Sie den Artikel sowie den Netzadap-
ter nicht in Wasser oder andere Flüssigkeiten 
ein.

• Die Innenfutter müssen vollkommen durch-
getrocknet sein, bevor Sie sie wieder in das 
Fußmassagegerät einsetzen und das Gerät an 
das Stromnetz anschließen.

• Schalten Sie das Fußmassagegerät auf keinen 
Fall ein, um mit der Wärmefunktion die Innen-
futter zu trocknen.

1. Ziehen Sie den Netzadapter aus der Steck-
dose und lassen Sie das Gerät einige Minuten 
abkühlen.

2. Entfernen Sie kleinere Flecken mit einem 
Tuch oder einem feuchten Schwamm.

Die Innenfutter in den Fußaufnahmen können 
 abgenommen und gewaschen werden. Um die 
 Innenfutter zu waschen, gehen Sie wie folgt vor:

3. Öffnen Sie die Reißverschlüsse an den Fuß-
aufnahmen.

4. Ziehen Sie die Innenfutter aus den Fußauf-
nahmen heraus.

5. Waschen Sie die Innenfutter von Hand mit 
lauwarmem Wasser und etwas Feinwasch-
mittel. 

6. Lassen Sie die Innenfutter vollständig an der 
Luft trocknen, bevor Sie sie wieder einset-
zen. Legen Sie sie nicht zum Trocknen auf die 
Heizung und trocknen Sie sie nicht im Wä-
schetrockner.

7. Setzen Sie die Innenfutter wieder in die Fuß-
aufnahmen ein.

8. Die Innenfutter und die Fußaufnahmen sind 
mit Klettstreifen versehen. Achten Sie darauf, 
dass die Klettstreifen wieder korrekt aufein-
ander liegen und schließen die Reißver-
schlüsse.

  M Bewahren Sie das Gerät an einem trockenen, 
kühlen Ort auf.
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Störung / Abhilfe

Keine Funktion • Steckt der Netzadapter in der Steckdose?

• Steckt der Anschlussstecker fest in der 
 Anschlussbuchse?

Massageköpfe rotieren sehr langsam. • Drücken Sie die Füße zu stark auf die Massageköpfe? 
Die Füße dürfen nur aufgelegt werden. 

Gerät schaltet sich während des Betriebs 
aus.

• Das Gerät ist überhitzt. 
Schalten Sie das Gerät aus. Ziehen Sie den Netzadap-
ter aus der Steckdose und lassen Sie das Gerät auf 
Raumtemperatur abkühlen,  bevor Sie es wieder ein-
schalten.

• War das Gerät 30 Minuten ununterbrochen einge-
schaltet? Das Gerät schaltet sich aus Sicherheits-
gründen nach 30 Minuten ab. 
Lassen Sie das Gerät auf Raum temperatur abkühlen. 

Technische Daten

Modell:      MD-50230B

Artikelnummer:   647 030

Batterien:      1x CR2025/3 V (Li) Nennenergie: 0,45 Wh   
(nach UN 38.3 getestet)

Netzadapter: 

 Modell:    IVP1200-2500G

 Hersteller:    (Xiamen Invcy Electronics Co., Ltd., 1F/3F-5F, BLDG 5, No. 943-5, Tonglong  
2nd Rd, Torch Hi-tech Industrial Zone (Xiang‘an), Xiamen, 361000, P.R. China)

 Schutzklasse:   II  

 Eingang:    100 – 240 V ~ 50/60 Hz  

 Ausgang:   12.0 V   2.5 A 30.0 W

      (das Symbol  bedeutet Gleichstrom)  

      (das Symbol  zeigt die Polung des Steckers)

 Effizienz  im Betrieb Ø:    > 86,95%

    bei geringer Last (10%):  > 85%

 Leistungsaufnahme bei Nulllast:  < 0,1 W

Schutzklasse:    III  

Kurzzeitbetrieb:   30 Minuten

Umgebungstemperatur: +10 bis +40 °C

Hergestellt von:    Premier Intertrade GmbH, Kirchenstraße 7, 21244 Buchholz, Germany



Entsorgen

Der Artikel, seine Verpackung und die mitgelie-
ferte Batterie wurden aus  wertvollen  Materialien 
hergestellt, die wiederverwertet werden können. 
Dies verringert den Abfall und schont die Um-
welt.

Entsorgen Sie die Verpackung sortenrein. Nut-
zen Sie dafür die örtlichen  Möglichkeiten zum 
Sammeln von Papier, Pappe und Leichtverpa-
ckungen.

Geräte, Batterien und Akkus die mit 
diesem Symbol gekennzeichnet sind, 
dürfen nicht mit dem Hausmüll ent-

sorgt werden! 
Sie sind gesetzlich dazu verpflichtet, Altgeräte 
getrennt vom Hausmüll zu entsorgen. 
 Elektrogeräte enthalten gefährliche Stoffe. Diese 
können bei unsachgemäßer Lagerung und 
 Entsorgung der Umwelt und  Gesundheit schaden. 
Informationen zu Sammelstellen, die Altgeräte 
 kostenlos entgegennehmen, erhalten Sie bei Ih-
rer Gemeinde- oder Stadtverwaltung. Leere Bat-
terien und Akkus müssen bei einer  Sammelstelle 
Ihrer Gemeinde- oder Stadtverwaltung oder beim 
batterie vertreibenden Fachhandel abgegeben 
werden. Kleben Sie bei Lithium-Batterien/-Akkus 
die Kontakte vor dem Entsorgen ab.

Diesen Artikel können Sie auch bei einer Annah-
mestelle des Rücknahmesystems take-e-back ab-
geben. Weitere Informationen dazu finden Sie un-
ter www.take-e-back.de.

Modell:

MD-50230B

Hergestellt von : 

Premier Intertrade GmbH, Kirchenstraße 7, 21244 Buchholz, Germany


